
Danger: May intensify fire; oxidiser. May be corrosive to metals. Harmful in contact with skin. Causes 
severe burns and eye damage. May cause respiratory irritation. Toxic to aquatic organisms with long 
lasting effects. Contact with acids liberates a very toxic gas. 
Precautions: Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames & other ignition sources. No 
smoking. Take any precaution to avoid mixing with combustibles/other chemicals. Wear protective 
gloves/protective clothing/eye protection/face protection. Call a POISON CENTRE or doctor/physician if 
you feel unwell. IF SWALLOWED: Rinse mouth. DO NOT induce vomiting. If ON SKIN (or hair): Remove/
take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/shower. IF IN EYES: Rinse cautiously 
with water for several minutes. Remove contact lenses, if present & easy to do so. Continue rinsing. 
Dispose of contents/container to licensed waste facility in accordance with national regulations.

Danger

Product Code : 20031, 
Doses : 16 x 1000mg tablets
Net weight 8 x 44g sachets

Barcode

Dryden Aqua Distribution AG
Industriering 68, 
4227 Büsserach
Switzerland
Tel: +41 (0)41 455 51 41
www.drydenaqua.com

Dryden Aqua Ltd.
Butlerfield Industrial Estate
Bonnyrigg, Edinburgh, EH19 3JQ
Scotland, UK
Tel: +44 (0)1875 822222

UN 1479
Class 5.1, Oxidiser PG II PSN 
SODIUM CHLORITE MIXTURE
Contains: sodium hydrogen 
sulphate, sodium chlorite & 
sodium hydrogen sulphate

POWERFUL CHLORINE DIOXIDE DISINFECTANT

PEEL BACK FOR INSTRUCTIONS

Gefahr: Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. Kann gegenüber Metallen korrosiv sein. 
Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt. Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden. Kann die Atemwege reizen. Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
Entwickelt bei Berührung mit Säure sehr giftige Gase.
Vorsichtsmaßnahmen: Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen 
Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Mischen mit brennbaren Stoffen/… unbedingt verhindern. 
Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz/Gehörschutz tragen. BEI EINATMEN: 
Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. 
KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten 
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen [oder duschen]. BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 

Danger: Peut aggraver un incendie; comburant. Peut être corrosif pour les métaux. Nocif par contact 
cutané. Provoque des brûlures de la peau et des graves lésions des yeux.  Peut irriter les voies 
respiratoires. Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. Au 
contact d’un acide, dégage un gaz très toxique.
Precautions: Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de 
toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Prendre toutes précautions pour éviter de mélanger 
avec des matières combustibles… Porter des gants de protection/des vêtements de protection/
un équipement de protection des yeux/du visage/une protection auditive. EN CAS D’INHALATION: 
Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise. EN CAS D’INGESTION: rincer 
la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immé 
diatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau [ou se doucher]. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.

Peligro: Puede agravar un incendio; comburente. Puede ser corrosivo para los metales. Nocivo en 
contacto con la piel. Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves.  Puede irritar las 
vías respiratorias. Tóxico para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. En contacto con 
ácidos libera gases muy tóxicos.
Precauciones: Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición. No fumar. Tomar todas las precauciones necesarias para no mezclar 
con materias combustibles… Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la 
cara/los oídos. EN CASO DE INHALACIÓN: Llamar a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOLOGICA 
o a un médico en caso de malestar. EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. 
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. 
Enjuagar la piel con agua [o ducharse]. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda 
hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado.



DryOx - Dosage and instructions for use

THE SOLUTION AGAINST BIOFILM & PATHOGENS

Each tablet (2 tablets per sachet)    
generates 1g of chlorine dioxide.

DryOx removes biofilm easily and economically. 

Each tablet of DryOx dissolved in water generates 1 g of 
chlorine dioxide. Chlorine dioxide is a soluble gas that pene-
trates biofilm and removes it. DryOx is about 100 times more 
effective in removing biofilm than chlorine. The higher the 
concentration and the longer the exposure time, the more 
effective DryOx will be.

Dosage and Instructions for use:

1.	 In swimming pools and clean water reservoirs:

Deep Clean every 3 months: Add 4 DryOx tablets per 10 m3 
of water and backwash after 30 minutes. The concentration of 
chlorine dioxide cannot exceed 0.4 mg/l.

2.	 Disinfection of filter media: 

Fill the balance tank. Add 4 DryOx tablets per 10 m3 of water 
by dosing into the balance tank. Dissolve the tablets and stop 
the pumps for 5 minutes. Turn the pumps on for 5 minutes 
and then turn off again for 1 hour. Backwash to waste before 
re-commissioning
3.	 For Deep Clean in whirlpools, hot tubs, balance tanks, 

dirty water reservoirs.

Add 2 - 4 tablets per 1000 l water volume. Turn on the filter 
and massage system for 1 hour. Do not use the pool during 
this time. Then completely drain the pool water, rinse and 
refill with fresh water. Repeat this treatment at least every 3 
months.  
 
Cleaning liquid for general wash down of floors : 
2 Tablets dissolved in 50-100 litres water => Legionella log 3 
kill time 1 minute

Let the surface soak for 60 minutes, afterwards wash down 
with water.

Jede Tablette (2 Tabletten pro Beutel) 
erzeugt 1 g Chlordioxid.

DryOx entfernt sehr effektiv Biofilm.

Chlordioxid ist ein lösliches Gas. Es durchdringt den Biofilm 
und tötetet die darin befindlichen Bakterien ab. DryOx 
entfernt Biofilm etwa 100-mal wirksamer als Chlor, welches 
nicht durch den Biofilm durchdringen kann. Je höher die 
Konzentration und je länger die Einwirkzeit, desto effektiver 
ist die Wirkung (CT: concentration x time).​

Dosierung und Gebrauchsanweisung:​

1. In Schwimmbädern:​ 

Alle 2 - 3 Monate: 4 DryOx-Tabletten pro 10 m3 Wasser 
hinzufügen und nach 30 Minuten rückspülen. Die 
Chlordioxidkonzentration kann 0,4 mg / l nicht überschreiten.​

2. Desinfektion von Filtermedien:​

Füllen Sie den Ausgleichsbehälter (AGB) mit Wasser bis 
zum Überlauf, damit der ganze AGB gereinigt wird. Geben 
Sie 4 DryOx-Tabletten pro 10 m3 Beckeninhalt in den 
Ausgleichsbehälter. Stoppen Sie die Pumpen für 5 - 10 
Minuten um DryOx einwirken zu lassen. Schalten Sie die 
Pumpen 5 Minuten lang ein und dann 1 Stunde lang wieder 
aus um DryOx im Filterbett einwirken zu lassen. Nach einer 
Stunde können Sie den Filter spülen und wieder in Betrieb 
gehen.

3. Tiefenreinigung in Whirlpools und Sprudelbädern:​

Geben Sie 2 - 4 Tabletten pro 1000 l Wasservolumen hinzu. 
Schalten Sie den Filter und das Massagesystem 1 Stunde 
lang ein. Verwenden Sie den Pool während dieser Zeit nicht. 
Lassen Sie dann das Poolwasser vollständig ab, spülen Sie es 
aus und füllen Sie es mit frischem Wasser auf. Wiederholen 
Sie diese Behandlung mindestens alle 3 Monate.​

Reinigungsflüssigkeit zur Desinfektion und Reinigung von 
Böden und Gegenständen:​

2 Tabletten gelöst in 50- 100 Liter Wasser => Legionellen log 
3 Abtötungszeit 1 Minute​

Lassen Sie die Oberfläche 60 Minuten einwirken und waschen 
Sie sie anschließend mit Wasser ab.



DryOx - Dosage and instructions for use

For full technical data/MSDS sheets see: www.drydenaqua.com

DryOx élimine le biofilm facilement et économiquement.

Chaque comprimé de DryOx dissous dans l’eau génère 1 g 
de dioxyde de chlore. Le dioxyde de chlore est un gaz soluble 
qui pénètre le biofilm et le retire. DryOx est environ 100 fois 
plus efficace pour éliminer le biofilm que le chlore. Plus la 
concentration est élevée et plus le temps d’exposition est 
long, plus le DryOx sera efficace.

Posologie et mode d’emploi:

1. Dans les piscines :

Nettoyage en profondeur tous les 3 mois: Ajoutez 4 
comprimés DryOx pour 10 m3 d’eau et procédez à un contre-
lavage après 30 minutes. La concentration de dioxyde de 
chlore ne peut pas dépasser 0,4 mg / l.

2. Désinfection du média filtrant:

Remplissez le bac tampon. Ajouter 4 comprimés DryOx pour 
10 m3 d’eau dans bac tampon. Dissolvez les comprimés et 
arrêtez les pompes pendant 5 minutes. Mettez les pompes 
en marche pendant 5 minutes, puis éteignez-les de nouveau 
pendant 1 heure. Procédez à un contre-courant vers les 
égoût avant la remise en service.

3. Pour un nettoyage en profondeur dans les spas/
jacuzzis, les cuves thermales, les bacs tampons, les 
réservoirs d’eau sale.

Ajoutez 2 - 4 comprimés par 1000 l d’eau. Allumez le filtre et 
le système de massage pendant 1 heure. Ne vous baignez 
pas pendant cette période. Vidangez ensuite complètement 
l’eau, rincez et remplissez d’eau fraîche. Répétez ce 
traitement au moins tous les 3 mois.

Liquide de nettoyage pour lavage général des sols:

2 comprimés dissous dans 50-100 litres d’eau => Legionella 
log 3 kill time 1 minute

Laissez la surface tremper pendant 60 minutes, puis rincez 
à l’eau.

Chaque pastille (2 pastilles par sachet) 
génère 1g de dioxyde de chlore.

Cada tableta (2 tabletas por sobre) 
genera 1 g de dióxido de cloro.

DryOx elimina biofilm de manera fácil y económica.

Cada comprimido de DryOx disuelto en agua genera 1 g de 
dióxido de cloro. El dióxido de cloro es un gas soluble que 
penetra en el biofilm y lo elimina. DryOx es aproximadamente 
100 veces más efectivo para eliminar el biofilm que el cloro. 
Cuanto mayor sea la concentración y mayor sea el tiempo de 
exposición, más eficaz será DryOx.​

Dosis e instrucciones de uso:​

1. En piscinas :

Limpieza profunda cada 3 meses: agregue 4 tabletas DryOx 
por cada 10 m3 de agua y lave a contracorriente después de 
30 minutos. La concentración de dióxido de cloro no puede 
exceder 0.4 mg / l.​

2. Desinfección de medios filtrantes:​

Llene el depósito de compensación. Agregue 4 tabletas 
DryOx por cada 10 m3 de agua dosificándolas en el depósito 
de compensación. Disuelva las tabletas y pare las bombas 
5 minutos. Encienda las bombas durante 5 minutos y luego 
vuelva a apagarlas durante 1 hora. Realice un lavado a 
contracorriente antes de volver a poner en servicio​

3. Para limpieza profunda en piscinas de hidromasaje, 
jacuzzis, depósitos de compensación o depósitos de agua 
sucia.​

Añadir 2 - 4 tabletas por 1000 l de volumen de agua. Encienda 
el filtro y el sistema de masaje durante 1 hora. No use la 
piscina durante este tiempo. Luego drene completamente el 
agua de la piscina, enjuague y vuelva a llenar con agua fresca. 
Repita este tratamiento al menos cada 3 meses.​

Líquido de limpieza para lavado general del suelo:​

2 tabletas disueltas en 50 - 100 litros de agua => Legionella 
log 3 muere en 1 minuto​

Deje la superficie en remojo durante 60 minutos, luego 
enjuague con agua.


